
 
 

 
 
 
 
 
 
 

LADIES’ DOWNHILLS & SUPER G 
From BANFF / LAKE LOUISE, ALBERTA, 

CANADA 
05 – 07 DECEMBER, 2008 

DESCENTE ET SUPER G DAMES  
de BANFF / LAKE LOUISE, ALBERTA, 

CANADA 
05 au 07 DECEMBRE 2008 

 
 
 
 
 
WELCOME! 
 

BIENVENUE! 

Alpine Canada Alpin on behalf of all it’s sponsors are pleased 
to extend this ‘Notice of Competition’ for the Lake Louise 
Ladies’ World Cup Downhills and Super G events, at Lake 
Louise, Alberta, Canada on 05 – 07 December 2008. 

Alpine Canada Alpin au nom de tous leurs commanditaires, 
sont fiers de présenter cet « Avis de course » pour les 
épreuves de descente et de super G dames de Coupe du 
monde qui auront lieu à Lake Louise, Alberta, Canada, du 5 
au 7 décembre 2008. 
 

RACE ENTRIES : INSCRIPTIONS POUR LES COUREURS : 
All Quotas and Entries are according to the World Cup rules.  
Only those racers who are entered by National Associations 
are eligible and the number of participants is limited under 
current World Cup quotas. 

Tous les quotas et inscriptions suivent les règlements de la 
Coupe du monde.  Les coureurs inscrits par les Fédérations 
nationales sont éligibles et le nombre de participants est 
limité selon les quotas actuels de la Coupe du monde. 
 

Please fax or email all entries to:  Veuillez transmettre vos inscriptions par télécopieur ou 
courriel à : 

Contact / personne contact:  Katharina Cassels 
       Telephone / Téléphone:  1-403-540-1060 

                        Email / Courriel:  j.cassels@shaw.ca 
             FAX / Télécopieur:  (403)777-3213 

                       Address / adresse:  Alpine Canada Alpin 
                                                    Gulf Canada Square 

                                                                   #153, 401 – 9th Avenue S.W. 
                             Calgary, AB T2P 3C5 Canada 
 
ANNOUNCEMENT OF TEAM SIZE BY:   
Saturday, 01 November, 2008 

TRANSMISSION DES INFORMATIONS RELATIVES 
À L’ÉQUIPE AVANT LE :   
Samedi 01 novembre, 2008 

IMPORTANT:  Please fax number of athletes, coaches, 
physiotherapists, doctors, service personnel and other 
officials or appropriate accommodation may not be available. 

IMPORTANT : Veuillez transmettre par télécopieur le 
nombre précis d’athlètes, entraîneurs, physiothérapeutes,  
médecins, personnel de service et autres officiels afin 
d’assurer l’hébergement nécessaire. 
 

DEFINITIVE REGISTRATION BY:  Thursday, 27 
November 2008 as per World Cup Rules (name, 
confirmation of team size, arrival & departure dates). 

INSCRIPTION FINALE AVANT LE:  Jeudi 27 
novembre 2008 selon les normes de Coupe du monde (nom, 
confirmation des informations relatives à l’équipe avec dates 
des arrivées et départs. 
 

REGULATIONS:  The Organizing committee will follow 
all qualifications as outlined in the current rules and formula 
for the Alpine World Cup 2008/2009 rules and any precision 
and/or amendments to these rules. 
 
 

RÈGLEMENTS :  Le comité respectera toutes les 
qualifications telles que stipulées dans les règlements 
présents et selon la forme des règlements de la Coupe du 
monde de ski alpin 2008-2009 et toute précision 
amendement et/ou addenda à ses règlements. 
 
 

 



PRIZE MONEY TAXES:  A withholding of 15% will 
be retained as per Canadian Income Tax Law. 

TAXES SUR LES PRIX EN ARGENT :  Une 
retenue de 15% sera retenue pour les taxes :  et ce tel que 
prévu par la Loi de l’impôt sur le revenu du Canada. 

RACE HEADQUARTERS:  Fairmont Château Lake 
Louise,  Pipestone Room -  Opens 1000 hrs, Sunday, 30 
November, 2008 
Attention Team Captains:  Please confirm your Entries of 
Athletes in the Race Office from 1100 – 1700 hrs, 30  
November or 01 December prior to 1st Team Captain’s 
Meeting. 

BUREAU CHEF :  Fairmont Château Lake Louise 
Pipestone Room – Ouvert à partir de dimanche 30 
novembre 2008 a 10h00 
À l’attention des Capitaines d’équipe: Veuillez confirmer les 
inscriptions de vos athlètes au secrétariat le 30 novembre au 
01 decembre de 11h00 à 17h00 avant la 1ère réunion des 
capitaines d’équipe. 

1st TEAM CAPTAINS’ MEETING: 1900 hrs 
Monday, 01 December 2008 in the Sun Room, Fairmont 
Château Lake Louise. 

1ère  RÉUNION DES CAPITAINES 
D’ÉQUIPE :  lundi  le 01 decembre 2008 à 19h00 à  
Sun Room au Fairmont Château Lake Louise. 

TEAM PHYSICIANS’ MEETING:  Immediately 
following the 1st Team Captains’ Meeting, Monday, 01 
December 2008 in the Sun Room, Fairmont Château Lake 
Louise.  

RÉUNION DES DOCTEURS D'ÉQUIPE : Tout 
de suite après le 1ère Réunion la Capitaines d'Équipe, 
lundi  le 01 decembre 2008 à 19h00 à  Sun Room au 
Fairmont Château Lake Louise. 

ACCREDITATION:  Fairmont Château Lake Louise  
Pipestone Room   - Opens Sunday, 30 November, 2008.   

ACCRÉDITATION :  Fairmont Château Lake Louise –   
Pipestone Room - Ouvert le dimanche 30 novembre 2008.   

ACCOMMODATION AND MEALS: All 
competitors, coaches and officials will be paid per F.I.S. 
World Cup rules. 

HÉBERGEMENT ET REPAS :  Tous les 
compétiteurs, entraîneurs et officiels seront payés selon les 
règlements FIS de Coupe du monde. 

OFFICIAL HOTEL:  FAIRMONT CHÂTEAU LAKE 
LOUISE for athletes, coaches and officials.  Accommodation 
can be arranged through the Race Organizing Committee. 

HÔTEL OFFICIEL :  FAIRMONT CHÂTEAU LAKE 
LOUISE pour les athlètes, entraîneurs et officiels.  Le 
logement peut être arrangé par le Comité d'organisation de 
course. 

                                                         Contact / personne contact :  Katharina Cassels 
       Telephone / Téléphone :  1-403-540-1060 
                      Email / Courriel :   j.cassels@shaw.ca 

VEHICLES:  Budget Rent-a-Car is the official vehicle 
supplier for the Ladies’ Lake Louise Winterstart World Cup.  
The ROC encourages all teams to support this Event 
Sponsor by arranging all vehicle rentals through Budget. 

VÉHICULES:  La compagnie Budget Rent-a-Car est le 
fournisseur véhiclule official pour le dames la Coupe du 
Monde de Lake Louise Winterstart.  Du CO encourage toutes 
les équipes à soutenir ce Sponsor d’Événement en 
arrangeant tous les prix de location de véhicule par le 
Budget. 

Please use code ‘Alpine’ when reserving vehicle by phone Veuillez utiliser le code ‘Alpine’ lors de votre réservation de 
véhicule 

VEHICLE CLASS/ 
CLASSE DE 
VEHICULES 

DAILY / 
PAR 

JOUR 

KMS ADD’L KMS / 
KILO. SUPPL 

WEEKLY / 
PAR SEMAINE 

KMS ADD’L KM / 
KILO. SUPPL 

COMPACT / 
COMPACTE 

$42.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $259.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

INTERMEDIATE / 
INTERMÉDIAIRE 

$44.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $275.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

FULL SIZE / 
GRAND FORMAT 

$46.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $287.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

PREMIUM / 
DE LUXE 

$55.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $343.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

MINIVAN / 
MINI-FOURGONNETTE 

$65.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $405.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

SPORT UTILITY / 
UTILITAIRE SPORT 

$65.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $405.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

15 PASSENGER / 
15 PASSAGERS 

$119.99 200 $0.20 $819.00 1400 $0.20 

CARGO VAN / 
VAN CARGO 

$59.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. $369.00 UNLIMITED / 
ILLIMITÉ 

N/A / S.O. 

  
To make reservations via the web: Pour faire une réservation via l’Internet : 

    www.budgetcalgary.ca USER ID / Usager :            ALPINE2 
                   Password / mot de passe :  race 

To make reservations by phone:  1-800-267-0505 
Quote rate code ‘Alpine’. 

Pour faire une réservation par téléphone :  1-800-267-0505 
avec le code ‘Alpine’. 

 


